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EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES REGULA (EK)
Nr. 716/2007

(2007. gada 20. jūnijs)

attiecībā uz Kopienas statistiku par ārvalstu saistītu uzņēmumu
struktūru un darbību

(Dokuments attiecas uz EEZ)

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu, un jo īpaši tā
285. panta 1. punktu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Centrālās bankas atzinumu (1),

saskaņā ar Līguma 251. pantā noteikto procedūru (2),

tā kā:

(1) Regulāra un labas kvalitātes Kopienas statistikas informācija par
ārvalstu saistītu uzņēmumu struktūru un darbību visā ekonomikā
ir būtiska, lai adekvāti novērtētu ārvalstu kontrolētu uzņēmumu
ietekmi Eiropas Savienības ekonomikā. Tas atvieglos arī iekšējā
tirgus efektivitātes uzraudzību un pakāpenisku ekonomiku inte-
grāciju globalizācijas kontekstā. Šajā kontekstā starpvalstu uzņē-
mumiem ir noteicošā nozīme, taču ārvalstu kontrole var ietekmēt
arī mazos un vidējos uzņēmumus.

(2) Vispārējā nolīguma par pakalpojumu tirdzniecību (GATS) un
nolīguma par tirdzniecības aspektiem intelektuālā īpašuma jautā-
jumos (TRIPS) īstenošana un pārskatīšana, kā arī pašreizējās un
nākotnes sarunas par citiem nolīgumiem nosaka nepieciešamību
pēc attiecīgās statistikas informācijas, kam ir jābūt pieejamai, lai
palīdzētu sarunu procesā.

(3) Lai izstrādātu ekonomikas, konkurences, uzņēmumu, izpētes,
tehniskās attīstības un nodarbinātības politikas, liberalizācijas
procesa kontekstā ir nepieciešama statistikas informācija par
ārvalstu saistītiem uzņēmumiem, lai novērtētu tiešo un netiešo
ārvalstu kontroles ietekmi uz nodarbinātību, darba samaksu un
produktivitāti konkrētās valstīs un sektoros.

(4) Informācija, ko sniedz saskaņā ar esošiem Kopienas tiesību
aktiem vai kas ir pieejama dažādās dalībvalstīs, ir nepilnīga vai
nepietiekami salīdzināma, lai to varētu izmantot kā drošu pamatu
Komisijas darbam.

(5) Regula (EK) Nr. 184/2005 (3) nosaka kopējo struktūru sistemāti-
skai Kopienas statistikas sagatavošanai par maksājumu bilanci,
starptautisko pakalpojumu tirdzniecību un ārvalstu tiešajiem
ieguldījumiem. Tā kā maksājumu bilances statistika tikai daļēji
ietver to informāciju, kas ir iekļauta GATS, ir būtiski nodrošināt,
lai regulāri tiktu sagatavota detalizēta statistikas informācija par
ārvalstu saistītiem uzņēmumiem.

(6) Padomes Regula (EK, Euratom) Nr. 58/97 (1996. gada 20. decem-
bris) par uzņēmējdarbības strukturālo statistiku (4) un Padomes
Regula (EEK) Nr. 696/93 (1993. gada 15. marts) par statistikas
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vienībām ražošanas sistēmas novērošanai un analīzei Kopienā (1)
izveidoja kopējo struktūru, lai savāktu, apkopotu, nosūtītu un
novērtētu Kopienas statistiku par uzņēmējdarbības struktūru un
darbību Kopienā.

(7) Lai apkopotu nacionālos kontus saskaņā ar Padomes Regulu (EK)
Nr. 2223/96 (1996. gada 25. jūnijs) par Eiropas nacionālo un
reģionālo kontu sistēmu Kopienā (2), ir vajadzīga salīdzināma,
pilnīga un uzticama uzņēmējdarbības statistika par ārvalstu sais-
tītiem uzņēmumiem.

(8) Apvienoto Nāciju Organizācijas Starptautisko pakalpojumu tirdz-
niecības statistikas rokasgrāmata, Starptautiskā Valūtas fonda
Maksājumu bilances rokasgrāmata (5. izdevums), Ekonomiskās
sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO) ārvalstu tiešo iegul-
dījumu etalondefinīcija un ESAO Rokasgrāmata par ekonomikas
globalizācijas raksturlielumiem kopīgi paredz vispārējos notei-
kumus par starptautiskās salīdzināmās statistikas apkopošanu
attiecībā uz ārvalstu saistītiem uzņēmumiem.

(9) Īpašas Kopienas statistikas izveidi paredz noteikumi, kas noteikti
ar Padomes Regulu (EK) Nr. 322/97 (1997. gada 17. februāris)
par Kopienas statistiku (3).

(10) Ņemot vērā to, ka šīs regulas mērķi, proti, kopīgu statistikas
standartu izveide, lai sagatavotu salīdzināmu statistikas informā-
ciju par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem, nevar pietiekami labi
sasniegt atsevišķās dalībvalstīs, un to, ka minētās rīcības mēroga
vai iedarbības dēļ šo mērķi var labāk sasniegt Kopienas līmenī,
Kopiena var pieņemt pasākumus saskaņā ar Līguma 5. pantā
noteikto subsidiaritātes principu. Saskaņā ar minētajā pantā
noteikto proporcionalitātes principu, šajā regulā paredz vienīgi
tos pasākumus, kas ir vajadzīgi šā mērķa sasniegšanai.

(11) Pasākumi, kas ir nepieciešami šīs regulas īstenošanai, būtu
jāpieņem saskaņā ar Padomes Lēmumu 1999/468/EK
(1999. gada 28. jūnijs), ar ko nosaka Komisijai piešķirto ievie-
šanas pilnvaru īstenošanas kārtību (4).

(12) Jo īpaši Komisijai būtu jāpiešķir pilnvaras pielāgot I un
II pielikumā ietvertās definīcijas, III pielikumā noteiktos detali-
zētas informācijas līmeņus, kā arī veikt jebkurus saistītos grozī-
jumus I un II pielikumā, lai īstenotu ievadpētījumu rezultātus un
noteiktu pienācīgus kopējus kvalitātes standartus, kā arī kvalitātes
ziņojumu saturu un regularitāti. Tā kā šie pasākumi ir vispārīgi un
paredzēti, lai grozītu nebūtiskus elementus vai papildinātu šo
regulu, iekļaujot jaunus nebūtiskus elementus, tie būtu jāpieņem
saskaņā ar regulatīvo kontroles procedūru, kura noteikta Lēmuma
1999/468/EK 5.a pantā.

(13) Ir notikušas konsultācijas ar Statistikas programmu komiteju, kas
izveidota ar Padomes Lēmumu 89/382/EEK, Euratom (5), un
Monetārās, finanšu un maksājumu bilances statistikas komiteju,
kas izveidota ar Padomes Lēmumu 2006/856/EK (6),

IR PIEŅĒMUŠI ŠO REGULU.
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1. pants

Priekšmets

Ar šo regulu nosaka vienotu sistēmu, lai sistemātiski veidotu Kopienas
statistiku par ārvalstu saistītu uzņēmumu struktūru un darbību.

2. pants

Definīcijas

Šajā regulā izmanto šādas definīcijas:

a) “ārvalstu saistīts uzņēmums” ir uzņēmums, kas ir rezidents valstī,
kura apkopo informāciju, un ko kontrolē institucionāla vienība,
kura neatrodas šajā valstī, kas apkopo informāciju, vai arī uzņē-
mums, kas nav rezidents valstī, kura apkopo informāciju, un ko
kontrolē institucionālā vienība, kura ir rezidents valstī, kas apkopo
informāciju;

b) “kontrole” nozīmē spēju noteikt uzņēmuma vispārējo politiku, nepie-
ciešamības gadījumā izvēloties atbilstīgas personas. Šajā sakarā tiek
uzskatīts, ka uzņēmums B kontrolē uzņēmumu A, ja B vai nu tieši,
vai netieši kontrolē vairāk nekā pusi no akcionāru balsstiesībām vai
arī vairāk nekā pusi no daļām;

c) “ārvalstu kontrole” nozīmē, ka kontrolējošā institucionālā vienība
atrodas citā valstī, nevis tajā, kurā rezidents ir tā institucionālā
vienība, kuru tā kontrolē;

d) “filiāles” ir vietējās vienības, kas neveido atsevišķas juridiskas
vienības, kuras ir atkarīgas no ārvalstu kontrolētiem uzņēmumiem.
Pret tām attiecas kā pret kvazikapitālsabiedrībām Regulas (EEK)
Nr. 696/93 pielikuma III sadaļas B apakšiedaļas 3. punkta
f) apakšpunkta nozīmē;

e) “ārvalstu saistītu uzņēmumu statistika” ir statistika, kas raksturo
ārvalstu saistītu uzņēmumu vispārējo darbību;

f) “iekšējā statistika par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem” nozīmē
statistiku, kas raksturo to ārvalstu saistītu uzņēmumu darbību, kuri
ir rezidenti valstī, kas apkopo informāciju;

g) “ārējā statistika par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem” nozīmē statis-
tiku, kas raksturo to ārvalstu saistītu uzņēmumu darbību ārvalstīs,
kurus kontrolē institucionāla vienība, kas atrodas valstī, kura apkopo
informāciju;

h) “galīgā ārvalstu saistīta uzņēmuma kontrolējošā institūcija” ir insti-
tucionāla vienība, kas ir viena no ārvalsts saistītu uzņēmumu kontro-
lējošajām vienībām, ko nekontrolē cita institucionālā vienība;

i) “uzņēmums”, “vietēja vienība” un “institucionāla vienība” ir
jēdzieni, kam katram ir tāda pati nozīme kā Regulā (EEK)
Nr. 696/93.

3. pants

Datu iesniegšana

Dalībvalstis Komisijai (Eurostat) iesniedz datus par ārvalstu saistītiem
uzņēmumiem attiecībā uz raksturlielumiem, ekonomisko darbību un
ģeogrāfisko iedalījumu, kā tas noteikts I, II un III pielikumā.
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4. pants

Datu avoti

1. Dalībvalstis, ievērojot 6. pantā paredzētos nosacījumus attiecībā uz
kvalitāti, apkopo informāciju, kas tiek pieprasīta saskaņā ar šo regulu,
izmantojot visus avotus, ko tās uzskata par piemērotiem un atbilstīgiem.

2. Fiziskajām un juridiskajām personām, kurām tiek prasīts sniegt
informāciju, sniedzot atbildi, ievēro termiņus un definīcijas, ko notei-
kušas valsts institūcijas, kuras ir atbildīgas par datu apkopošanu dalīb-
valstīs saskaņā ar šo regulu.

3. Ja pieprasītos datus nav iespējams savākt ar saprātīgām izmaksām,
var nosūtīt visprecīzākos novērtējumus, tostarp nulles vērtības.

5. pants

Ievadpētījumi

1. Komisija sastāda programmu ievadpētījumiem, kas brīvprātīgi
jāveic valsts iestādēm Regulas (EK) Nr. 322/97 2. panta nozīmē par
papildu mainīgajiem lielumiem un iedalījumu iekšējai un ārējai statis-
tikai par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem.

2. Šos ievadpētījumus veic, lai novērtētu datu vākšanas relevanci un
pamatotību, ņemot vērā datu pieejamības priekšrocības un samērojot tās
ar iespējamām statistikas sistēmas izmaksām un uzņēmumiem radīto
slodzi.

3. Komisijas programma par ievadpētījumiem atbilst I un
II pielikumam.

4. Ņemot vērā ievadpētījumu rezultātus, Komisija pieņem vajadzīgos
īstenošanas pasākumus ārvalstu saistītu uzņēmumu iekšējai un ārējai
statistikai saskaņā ar 10. panta 3. punktā paredzēto regulatīvo kontroles
procedūru.

5. Ievadpētījumus pabeidz līdz 2010. gada 19. jūlijam.

6. pants

Kvalitātes standarti un ziņojumi

1. Dalībvalstis veic visus nepieciešamos pasākumus, lai nodrošinātu
nosūtīto datu kvalitāti saskaņā ar kopējiem kvalitātes standartiem.

2. Dalībvalstis iesniedz Komisijai (Eurostat) ziņojumu par nosūtīto
datu kvalitāti (“kvalitātes ziņojumi”).

3. Kopējos kvalitātes standartus, kā arī kvalitātes ziņojumu saturu un
biežumu nosaka Komisija saskaņā ar 10. panta 3. punktā paredzēto
regulatīvo kontroles procedūru.

4. Komisija novērtē nosūtīto datu kvalitāti.

7. pants

Ieteikumu rokasgrāmata

Komisija ciešā sadarbībā ar dalībvalstīm publicē ieteikumu rokasgrā-
matu, kurā ir attiecīgās definīcijas un papildu norādījumi par Kopienas
statistiku, kas tiek veidota saskaņā ar šo regulu.

8. pants

Grafiks un izņēmumi

1. Dalībvalstis apkopo datus saskaņā ar īstenošanas grafiku, kas norā-
dīts I un II pielikumā.
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2. Pārejas laikā, kas nedrīkst pārsniegt četrus gadus no pirmā apse-
kojuma gada, kā minēts I un II pielikumā, Komisija saskaņā ar 10. panta
2. punktā minēto regulatīvo procedūru dalībvalstīm var uz ierobežotu
laikposmu piešķirt atkāpes no šīs regulas noteikumiem, ja to valsts
sistēmās ir nepieciešamas būtiskas izmaiņas.

9. pants

Īstenošanas pasākumi

1. Šīs regulas īstenošanai pieņem šādus pasākumus saskaņā ar regu-
latīvo procedūru, kas paredzēta 10. panta 2. punktā:

a) noteikt piemērotu formātu un kārtību rezultātu nosūtīšanai no dalīb-
valstīm,

un

b) saskaņā ar 8. panta 2. punktu piešķirt atbrīvojumus dalībvalstīm, ja
to valstu sistēmās ir jāveic būtiski pielāgojumi, tostarp piešķirt vēl
papildu atbrīvojumus no jaunām prasībām pēc ievadpētījumu veik-
šanas.

2. Šādus pasākumus, kas ir paredzēti, lai grozītu nebūtiskus šīs
regulas elementus, tostarp to papildinot, pieņem saskaņā ar regulatīvo
kontroles procedūru, kas paredzēta 10. panta 3. punktā:

a) pielāgot I un II pielikuma definīcijas un III pielikumā uzskaitīto datu
detalizācijas pakāpi, kā arī veikt visas no tā izrietošās izmaiņas I un
II pielikumā;

b) piemērot ievadpētījumu rezultātus saskaņā ar 5. panta 4. punktu,

un

c) noteikt pienācīgus un kopējus kvalitātes standartus un kvalitātes
ziņojumu saturu un biežumu atbilstīgi 6. panta 3. punktam.

3. Īpašu uzmanību pievērš principam, ka šādu pasākumu priekšro-
cībām jāpārsniedz to izmaksas, un principam, ka dalībvalstu un uzņē-
mumu papildu finansiālai slodzei būtu jāpaliek saprātīgā apmērā.

10. pants

Komiteja

1. Komisijai palīdz Statistikas programmu komiteja (“Komiteja”).

2. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK 5. un
7. pantu, ņemot vērā tā 8. pantu.

Laikposms, uz kuru ir atsauce Lēmuma 1999/468/EK 5. panta 6. punktā,
ir trīs mēneši.

3. Ja ir atsauce uz šo punktu, piemēro Lēmuma 1999/468/EK 5.
a panta 1. līdz 4. punktu un 7. pantu, ņemot vērā tā 8. pantu.

4. Eiropas Centrālā banka un valstu centrālās bankas var piedalīties
Komitejas sanāksmēs kā novērotāji.

11. pants

Sadarbība ar Monetārās, finanšu un maksājumu bilances statistikas
komiteju

Īstenojot šo regulu, Komisija pieprasa Monetārās, finanšu un maksā-
jumu bilances statistikas komitejas atzinumu par visiem jautājumiem,
kas ietilpst šīs komitejas kompetencē, jo īpaši par visiem pasākumiem,
kas paredzēti, lai piemērotos ekonomiskajiem un tehniskajiem jaunu-
miem saistībā ar datu savākšanu un statistisko apstrādi, rezultātu
apstrādi un nosūtīšanu.
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12. pants

Ziņojums par īstenošanu

Komisija līdz 2012. gada 19. jūlijam iesniedz ziņojumu Eiropas Parla-
mentam un Padomei par šīs regulas īstenošanu. Konkrēti šajā ziņojumā:

a) novērtē izveidotās statistikas kvalitāti;

b) novērtē ieguvumus, kādi ir bijuši Kopienai, dalībvalstīm, statistikas
datu sniedzējiem un lietotājiem attiecībā pret attiecīgajām izmaksām;

c) novērtē ievadpētījumu progresu un to īstenošanu,

un

d) nosaka jomu potenciālajiem uzlabojumiem un grozījumiem, ko
uzskata par nepieciešamiem saistībā ar iegūtajiem rezultātiem un
iesaistītajām izmaksām.

13. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas
Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalīb-
valstīs.
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I PIELIKUMS

KOPĒJAIS MODULIS IEKŠĒJAI STATISTIKAI PAR ĀRVALSTU
SAISTĪTIEM UZŅĒMUMIEM

1. PUNKTS

Statistikas vienība

Statistikas vienības ir uzņēmumi un visas filiāles, kas atrodas ārvalstu kontrolē
saskaņā ar 2. panta definīcijām.

▼M1
2. PUNKTS

Raksturlielumi

Apkopos datus par šādiem raksturlielumiem, kā noteikts pielikumā Komisijas
1998. gada 17. decembra Regulai (EK) Nr. 2700/98 par rādītāju definēšanu
uzņēmējdarbības strukturālās statistikas vajadzībām (1):

Kods Nosaukums

11 11 0 Uzņēmumu skaits

12 11 0 Apgrozījums

12 12 0 Produkcijas vērtība

12 15 0 Pievienotā vērtība pēc ražošanas faktoru izmaksām

13 11 0 Kopējie preču un pakalpojumu iepirkumi

13 12 0 Preču un pakalpojumi iepirkumi tālākai pārdošanai tādā pašā
stāvoklī, kādā tie saņemti

13 31 0 Personāla izmaksas

15 11 0 Bruto ieguldījumi materiālajos pamatlīdzekļos

16 11 0 Nodarbināto personu skaits

Arī šādus raksturlielumus dalībvalstis apkopos par 2009. pārskata gadu un turp-
mākajiem gadiem:

Kods Nosaukums un definīcija

22 11 0 Kopējie iekšējās pētniecības un attīstības izdevumi (*)

Pētījumi un eksperimentālās izstrādnes ietver sistemātisku radošo
darbu, lai vairotu zināšanas, tostarp zināšanas par cilvēku, kultūru
un sabiedrību, un šo zināšanu izmantošanu jaunu pielietojumu
atklāšanā.

Iekšējie izdevumi ir visi uzņēmumā veiktās pētniecības un attīstības
izdevumi neatkarīgi no to avotiem.

Pētniecības un attīstības izdevumi ir jānošķir no izdevumiem
dažādām saistītām darbībām. Tādēļ pētniecības un attīstības izde-
vumos neieskaita šādus izdevumus:

— izdevumus izglītībai un apmācībai,

— izdevumus citām zinātniskām un tehnoloģiskām darbībām
(piemēram, informācijas pakalpojumiem, pārbaudēm un standar-
tizācijai, tehniski ekonomiskajiem pamatojumiem),

— izdevumus citām rūpnieciskām darbībām (piemēram, rūpnieci-
skiem jauninājumiem, kas nav ietverti citur),

— izdevumus finansēšanas darbībām (to skaitā citām administrē-
šanas un citām netiešā atbalsta darbībām).

Atkarībā no valsts tiesību aktiem pētniecības un attīstības izde-
vumus iekļauj vienā no šādām trim iespējām: nemateriālo aktīvu
aprite, materiālo aktīvu aprite vai saimnieciskās darbības izdevumi.
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▼M1

Kods Nosaukums un definīcija

Ja saskaņā ar valsts tiesību aktiem šos izdevumus drīkst daļēji vai
pilnībā kapitalizēt, tos uzņēmumu pārskatos iekļauj nemateriālo
aktīvu izmaiņās postenī pamatlīdzekļi – nemateriālie aktīvi – pētnie-
cības un attīstības izdevumi.

Ja saskaņā ar valsts tiesību aktiem tos tikai daļēji kapitalizē vai
vispār nekapitalizē, kārtējie izdevumi ir daļa no posteņiem izejvielas
un palīgmateriāli, citas ārējās izmaksas, personāla izmaksas un
pārējās saimnieciskās darbības izmaksas, un kapitālizdevumus
iekļauj uzņēmumu pārskatos reģistrētajā materiālo aktīvu apritē
postenī pamatlīdzekļi – materiālie aktīvi.

22 12 0 Kopējais pētniecībā un attīstībā iesaistītais personāls (*)

Pētījumi un eksperimentālās izstrādnes ietver sistemātisku radošo
darbu, lai vairotu zināšanas, tostarp zināšanas par cilvēku, kultūru
un sabiedrību, un šo zināšanu izmantošanu jaunu pielietojumu
atklāšanā.

Jāieskaita visas personas, kas ir tieši nodarbinātas pētniecībā un
attīstībā, kā arī personas, kas sniedz tiešus pakalpojumus, piemēram,
pētniecības un attīstības vadītāji, administratori un ierēdņi. Šeit nav
jāieskaita personas, kas sniedz netiešus pakalpojumus, piemēram,
virtuves un drošības dienesta darbinieki, pat ja viņu algas kā
pieskaitāmās izmaksas ir iekļautas izdevumu novērtējumā.

Pētniecības un attīstības personāls jānošķir no personāla dažādām
saistītām darbībām. Tādēļ pētniecības un attīstības personālā neie-
skaita šādu personālu:

— izglītībā un apmācībā nodarbināto personālu,

— personālu, kas nodarbināts ar citām zinātniskām un tehnoloģi-
skām darbībām (piemēram, informācijas pakalpojumiem,
pārbaudēm un standartizācijai, tehniski ekonomiskajiem pama-
tojumiem),

— personālu, kas nodarbināts citās rūpnieciskās darbībās
(piemēram, saistībā ar rūpnieciskiem jauninājumiem, kas nav
ietverti citur),

— personālu, kas nodarbināts administrācijā un citās netieša
atbalsta darbībās.

Saikne ar uzņēmumu pārskatiem

Kopējo pētniecībā un attīstībā nodarbinātā personāla skaitu uzņē-
mumu pārskatos nedrīkst nošķirt atsevišķi. Tas ir daļa no nodarbi-
nāto personu skaita, ko iekļauj uzņēmuma pārskata pielikumā
(43. panta 8. punkts).

Saikne ar citiem mainīgajiem lielumiem

Daļa no nodarbināto personu skaita (16 11 0).

(*) Par mainīgajiem lielumiem 22 11 0 un 22 12 0 informāciju sniedz katru otro gadu. Ja
kopējais apgrozījums vai nodarbināto personu skaits NACE 2. red. B līdz F sadaļas
nodaļā dalībvalstī ir mazāks par 1 % no Kopienas kopapjoma, informācija, kas ir nepie-
ciešama statistikas apkopošanai saistībā ar raksturlielumiem 22 11 0 un 22 12 0, šīs
regulas vajadzībām nav jāvāc.

Ja nodarbināto personu skaits nav pieejams, tā vietā apkopo datus par darbinieku
skaitu (kods 16 13 0).

Raksturlielumi “kopējie iekšējās pētniecības un attīstības izdevumi”
(kods 22 11 0) un “kopējais ar pētniecību un attīstību nodarbinātā personāla
skaits” (kods 22 12 0) ir jāapkopo tikai par darbībām, kas iekļautas NACE B,
C, D, E un F sadaļā. Līdz 2009. pārskata gadam dalībvalstis apkopos šos rakstur-
lielumus, kā definēts Komisijas 1998. gada 17. decembra Regulas (EK)
Nr. 2700/98 pielikumā.

NACE K sadaļas vajadzībām apkopos informāciju tikai par uzņēmumu skaitu,
apgrozījumu (2) un nodarbināto personu skaitu (vai darbinieku skaitu).
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(2) NACE 2. red. 64. nodaļas vajadzībām apgrozījumu aizstās ar produkcijas vērtību.



▼B

3. PUNKTS

Detalizācijas pakāpe

Informāciju sniegs saskaņā ar koncepciju “galīgā kontrolējošā institucionālā
vienība” ģeogrāfiskā iedalījuma 2. līmenī (IEKŠPUS) kombinācijā ar darbību
iedalījuma 3. līmeni, kā tas noteikts III pielikumā, un ģeogrāfiskā iedalījuma 3.
līmeni kombinācijā ar uzņēmējdarbības nozarēm.

4. PUNKTS

Pirmais apsekojuma gads un regularitāte

1. Pirmais apsekojuma gads, par kuru apkopos gada statistikas informāciju, ir tas
kalendārais gads, kurā stājas spēkā šī regula.

2. Pēc tam dalībvalstis sniegs informāciju par katru kalendāro gadu.

3. Pirmais apsekojuma gads, par kuru apkopos mainīgos lielumus par kopējiem
iekšējās pētniecības un attīstības izdevumiem (kods 22 11 0) un kopējo pētnie-
cībā un attīstībā nodarbinātā personāla skaitu (kods 22 12 0), ir 2007. gads.

5. PUNKTS

Rezultātu nosūtīšana

Rezultātus nosūtīs 20 mēnešu laikā pēc apsekojuma gada beigām.

6. PUNKTS

Ziņojumi un ievadpētījumi

1. Dalībvalstis iesniegs Komisijai ziņojumu, kas attiecas uz to statistikas datu
noteikšanu, struktūru un pieejamību, ko apkopo šā kopējā moduļa vajadzībām.

2. Attiecībā uz detalizācijas pakāpi, ko nosaka šis pielikums, Komisija organizēs
ievadpētījumus, kas jāveic valstu iestādēm Regulas (EK) Nr. 322/97 2. panta
nozīmē saskaņā ar šīs regulas 5. pantu.

3. Ievadpētījumi tiks veikti, lai novērtētu datu iegūšanas iespējamību, ņemot vērā
ieguvumus no informācijas pieejamības attiecībā pret apkopošanas izmaksām
un slodzi uzņēmumiem.

4. Ievadpētījumi tiks veikti attiecībā uz šādiem mainīgajiem lielumiem:

Kods Nosaukums

Preču un pakalpojumu eksports

Preču un pakalpojumu imports

Grupas iekšējais preču un pakalpojumu eksports

Grupas iekšējais preču un pakalpojumu imports

Datiem par eksportu, importu, grupas iekšējo eksportu un grupas iekšējo
importu sniegs sadalījumu pa precēm un pakalpojumiem.

5. Ievadpētījumi tiks arī veikti, lai izpētītu informācijas apkopošanas iespējamību
par darbību veidiem NACE M, N un O sadaļā, un par iespējām savākt
mainīgos lielumus par kopējiem iekšējās pētniecības un attīstības izdevumiem
(kods 22 11 0) un kopējo pētniecībā un attīstībā nodarbinātā personāla skaitu
darbībām (kods 22 12 0) NACE G, H, I, K, M, N un O sadaļā. Ievadpētījumi
tiks arī veikti, lai novērtētu svarīgumu, iespējamību un izmaksas 2. punktā
noteiktās informācijas sadalīšanai pa lielumu klasēm, ko nosaka pēc nodarbi-
nāto personu skaita.
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II PIELIKUMS

KOPĒJAIS MODULIS ĀRĒJAI STATISTIKAI PAR ĀRVALSTU
SAISTĪTIEM UZŅĒMUMIEM

1. PUNKTS

Statistikas vienība

Statistikas vienības ir uzņēmumi un visas filiāles ārvalstīs, kuras kontrolē insti-
tucionālā vienība, kas ir rezidents valstī, kura apkopo informāciju, saskaņā ar
definīcijām 2. pantā.

2. PUNKTS

Raksturlielumi

Apkopos šādus raksturlielumus, kas noteikti Regulas (EK) Nr. 2700/98 pieli-
kumā:

Kods Nosaukums

12 11 0 Apgrozījums

16 11 0 Nodarbināto personu skaits

11 11 0 Uzņēmumu skaits

Ja nodarbināto personu skaits nav pieejams, tā vietā apkopo datus par darbinieku
skaitu (kods 16 13 0).

3. PUNKTS

Detalizācijas pakāpe

Informāciju sniegs atbilstīgā detalizācijas pakāpē iedalījumā pēc atrašanās vietas
valstīm un ārvalstu saistītu uzņēmumu darbības, kā tas noteikts III pielikumā.
Detalizācijas pakāpi pēc atrašanās vietas valsts un darbības kombinē šādā veidā:

— ģeogrāfiskā iedalījuma 1. līmenis kombinācijā ar darbību iedalījuma 2. līmeni,

— ģeogrāfiskā iedalījuma 2. līmenis (ĀRPUS) kombinācijā ar darbību 1. līmeni,

— ģeogrāfiskā iedalījuma 3. līmenis kombinācijā ar datiem tikai par kopējo
darbību.

4. PUNKTS

Pirmais apsekojuma gads un regularitāte

1. Pirmais apsekojuma gads, par kuru apkopos gada statistiku, ir tas kalendārais
gads, kurā stājās spēkā šī regula.

2. Pēc tam dalībvalstis sniegs datus par katru nākamo kalendāro gadu.

5. PUNKTS

Rezultātu nosūtīšana

Rezultātus nosūtīs 20 mēnešu laikā pēc apsekojuma gada beigām.

6. PUNKTS

Ziņojumi un ievadpētījumi

1. Dalībvalstis iesniegs Komisijai ziņojumu, kas attiecas uz to statistikas datu
noteikšanu, struktūru un pieejamību, ko apkopo šā kopējā moduļa vajadzībām.

2. Attiecībā uz detalizācijas pakāpi šajā pielikumā Komisija noteiks ievadpētī-
jumus, kas jāveic valstu iestādēm Regulas (EK) Nr. 322/97 2. panta nozīmē
saskaņā ar šīs regulas 5. pantu.

3. Šos ievadpētījumus veiks, lai novērtētu datu vākšanas relevanci un pamato-
tību, ņemot vērā datu pieejamības priekšrocības un samērojot tās ar datu
apkopošanas izmaksām un uzņēmumiem radīto slodzi.
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4. Ievadpētījumi tiks veikti attiecībā uz šādiem raksturlielumiem:

Kods Virsraksts

13 31 0 Personāla izmaksas

Preču un pakalpojumu eksports

Preču un pakalpojumu imports

Grupas iekšējais preču un pakalpojumu eksports

Grupas iekšējais preču un pakalpojumu imports

12 15 0 Pievienotā vērtība pēc ražošanas faktoru izmaksām

15 11 0 Bruto ieguldījumi materiālajos pamatlīdzekļos
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III PIELIKUMS

DETALIZĒTAS INFORMĀCIJAS LĪMEŅI PĒC ĢEOGRĀFISKĀ UN EKONOMISKĀS DARBĪBAS
IEDALĪJUMA

Līmeņu ģeogrāfiskais
iedalījums

1. līmenis
2. līmenis – ĀRPUS

(1. līmenis + 24 valstis)

V2 Ārpus ES-27 V2 Ārpus ES-27

IS Islande

LI Lihtenšteina

NO Norvēģija

CH Šveice CH Šveice

HR Horvātija

RU Krievijas Federācija RU Krievijas Federācija

TR Turcija

EG Ēģipte

MA Maroka

NG Nigērija

ZA Dienvidāfrika

CA Kanāda CA Kanāda

US Amerikas Savienotās Valstis US Amerikas Savienotās Valstis

MX Meksika

AR Argentīna

BR Brazīlija BR Brazīlija

CL Čīle

UY Urugvaja

VE Venecuēla

IL Izraēla

CN Ķīna CN Ķīna

HK Honkonga HK Honkonga

IN Indija IN Indija

ID Indonēzija

JP Japāna JP Japāna

KR Dienvidkoreja

MY Malaizija

PH Filipīnas

SG Singapūra

TW Taivāna

TH Taizeme

AU Austrālija

NZ Jaunzēlande

Z8 Ārpus ES 27 nav iedalījuma Z8 Ārpus ES 27 nav iedalījuma

C4 Ārzonas finanšu centri C4 Ārzonas finanšu centri

Z7 Vairāk nekā vienas GKI (*) kopējā
kontrole

Z7 Vairāk nekā vienas GKI (*) kopējā kontrole

(*) Galīgā ārvalstu saistīta uzņēmuma kontrolējošā institūcija.
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2. līmenis – IEKŠPUS(*)

A1 Pasaule (visas vienības, arī apkopojošā valsts)

Z9 Pārējā pasaule (izņemot apkopojošo valsti)

A2 Kontrolē apkopojošā valsts

V1 ES-27 (Iekšpus ES-27) izņemot apkopojošo valsti

BE Beļģija
BG Bulgārija
CZ Čehija
DK Dānija
DE Vācija
EE Igaunija

IE Īrija
GR Grieķija
ES Spānija
FR Francija

IT Itālija
CY Kipra

LV Latvija

LT Lietuva

LU Luksemburga

HU Ungārija
MT Malta

NL Nīderlande
AT Austrija

PL Polija

PT Portugāle
RO Rumānija
SI Slovēnija
SK Slovākija
FI Somija

SE Zviedrija

UK Apvienotā Karaliste

Z7 Vairāk nekā vienas dalībvalsts GKI (*) kopējā kontrole

V2 Ārpus ES-27

AU Austrālija

CA Kanāda
CH Šveice
CN Ķīna
HK Honkonga

IL Izraēla
IS Islande

JP Japāna
LI Lihtenšteina
NO Norvēģija
NZ Jaunzēlande

RU Krievijas Federācija
TR Turcija

US Amerikas Savienotās Valstis

C4 Ārzonas finanšu centri

Z8 Ārpus ES 27 nav iedalījuma
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3. līmenis (1)

AD Andora EE Igaunija (*) KZ Kazahstāna QA Katara

AE Apvienotie Arābu
Emirāti

EG Ēgipte LA Laosas Tautas
Demokrātiskā
Republika

RO Rumānija (*)

AF Afganistāna ER Eritreja LB Libāna RS Serbija

AG Antigva un Barbuda ES Spānija (*) LC Sentlūsija RU Krievijas Federācija

AI Angvilla ET Etiopija LI Lihtenšteina RW Ruanda

AL Albānija FI Somija (*) LK Šrilanka SA Saūda Arābija

AM Armēnija FJ Fidži LR Libērija SB Zālamana salas

AN Nīderlandes Antiļas FK Folklendas salas
(Malvina salas)

LS Lesoto SC Seišeļu salas

AO Angola FM Mikronēzijas Fede-
ratīvās Valstis

LT Lietuva (*) SD Sudāna

AQ Antarktika FO Farēru salas LU Luksemburga (*) SE Zviedrija (*)

AR Argentīna FR Francija (*) LV Latvija (*) SG Singapūra

AS ASV Samoa GA Gabona LY Lībijas Arābu
Džamahīrija

SH Sv. Helēnas sala

AT Austrija (*) GD Grenada MA Maroka SI Slovēnija (*)

AU Austrālija GE Gruzija MD Moldovas Repub-
lika

SK Slovākija (*)

AW Aruba GG Gērnsija ME Melnkalne SL Sjerraleone

AZ Azerbaidžāna GH Gana MG Madagaskara SM Sanmarīno

BA Bosnija un Herce-
govina

GI Gibraltārs MH Māršala salas SN Senegāla

BB Barbadosa GL Grenlande MK (1) Bijušās Dienvid-
slāvijas Maķedo-
nijas Republika

SO Somālija

BD Bangladeša GM Gambija ML Mali SR Surinama

BE Beļģija (*) GN Gvineja MM Mjanma ST Santome un Prinsipi

BF Burkinafaso GQ Ekvatoriālā Gvineja MN Mongolija SV Salvadora

BG Bulgārija (*) GR Grieķija (*) MO Makao SY Sīrijas Arābu
Republika

BH Bahreina GS Dienviddžordžija
un Dienvidsendviču
salas

MP Ziemeļu Marianas
salas

SZ Svazilenda

BI Burundi GT Gvatemala MR Mauritānija TC Tērksas un
Kaikosas salas

BJ Benina GU Guama MS Montserrata TD Čada

BM Bermudu salas GW Gvineja-Bisava MT Malta (*) TF Franču Dienvidu
teritorijas

BN Bruneja Darusalama GY Gajāna MU Maurīcija TG Togo

BO Bolīvija HK Honkonga MV Maldīvu salas TH Taizeme

BR Brazīlija HM Hērda un Makdo-
nalda salas

MW Malāvija TJ Tadžikistāna

BS Bahamu salas HN Hondurasa MX Meksika TK Tokelau

BT Butāna HR Horvātija MY Malaizija TM Turkmenistāna

BV Buvē sala HT Haiti MZ Mozambika TN Tunisija

BW Botsvāna HU Ungārija (*) NA Namībija TO Tonga

BY Baltkrievija ID Indonēzija NC Jaunkaledonija TP Austrumtimora
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BZ Beliza IE Īrija (*) NE Nigērija TR Turcija

CA Kanāda IL Izraēla NF Norfolkas sala TT Trinidāda un
Tobāgo

CC Kokosu (Kīlinga)
salas

IM Mena sala NG Nigērija TV Tuvalu

CD Kongo Demokrā-
tiskā Republika

IN Indija NI Nikaragva TW Taivana, Ķīnas
province

CF Centrālāfrikas
Republika

IO Britu Indijas
okeāna teritorija

NL Nīderlande (*) TZ Tanzānijas Savie-
notā Republika

CG Kongo IQ Irāka NO Norvēģija UA Ukraina

CH Šveice IR Irānas Islāma
Republika

NP Nepāla UG Uganda

CI Kotdivuāra IS Islande NR Nauru UK Apvienotā
Karaliste (*)

CK Kuka salas IT Itālija (*) NU Niue UM ASV mazās aizjūras
teritorijas

CL Čīle JE Džērsija NZ Jaunzēlande US Amerikas Savie-
notās Valstis

CM Kamerūna JM Jamaika OM Omāna UY Urugvaja

CN Ķīna JO Jordānija PA Panama UZ Uzbekistāna

CO Kolumbija JP Japāna PE Peru VA Svētais Krēsls
(Vatikāna Pilsēt-
valsts)

CR Kostarika KE Kenija PF Franču Polinēzija VC Sentvinsenta un
Grenadīnas

CU Kuba KG Kirgizstāna PG Papua-Jaungvineja VE Venecuēla

CV Kaboverde KH Kambodža
(Kampučija)

PH Filipīnas VG Britu Virdžīnu salas

CX Ziemassvētku sala KI Kiribati PK Pakistāna VI ASV Virdžīnu salas

CY Kipra (*) KM Komoru salas PL Polija (*) VN Vjetnama

CZ Čehija (*) KN Sentkitsa-Nevisa PN Pitkērna VU Vanuatu

DE Vācija (*) KP Korejas Tautas
Demokrātiskā
Republika (Ziemeļ-
koreja)

PS Okupētā Palestīnas
teritorija

WF Volisa un Futuna

DJ Džibutija KR Korejas Republika
(Dienvidkoreja)

PT Portugāle (*) WS Rietumsamoa

DK Dānija (*) KW Kuveita PW Palau YE Jemena

DM Dominika KY Kaimanu salas PY Paragvaja

DO Dominikānas
Republika

ZA Dienvidāfrika

DZ Alžīrija ZM Zambija

EC Ekvadora Z8 Ārpus ES-27 nav
iedalījuma

ZW Zimbabve

A2 Kontrolē apkopojošā
valsts

Z7 Vairāk nekā vienas
dalībvalsts
GKI (**) galīga
kopējā kontrole

(*)

(**)
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(*) *Tikai iekšējai.
(**) Galīgā ārvalstu saistītā uzņēmuma kontrolējošā institūcija.
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Darbības dalījuma 1. un 2. līmenis ārējā statistikā par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem

1. līmenis 2. līmenis NACE 2. red.

KOPĒJĀ EKONOMISKĀ
DARBĪBA

KOPĒJĀ EKONOMISKĀ DARBĪBA B līdz S sadaļa (izņemot
O sadaļu)

IEGUVES RŪPNIECĪBA
UN KARJERU
IZSTRĀDE

IEGUVES RŪPNIECĪBA UN KARJERU IZSTRĀDE B sadaļa

Jēlnaftas un dabasgāzes ieguve, ar ieguves rūpniecību saistītās
palīgdarbības

06. un 09. nodaļa

APSTRĀDES RŪPNIE-
CĪBA

APSTRĀDES RŪPNIECĪBA C sadaļa

Pārtikas produkti, dzērieni un tabakas izstrādājumi 10., 11. un 12. nodaļa

Tekstilizstrādājumi un koksnes ražošana KOPĀ 13., 14., 16., 17. un 18.
nodaļa

Tekstilizstrādājumi un apģērbi 13. un 14. nodaļa

Koksne, papīrs, poligrāfija un ierakstu reproducēšana 16., 17. un 18. nodaļa

Naftas un ķīmiskie
produkti, farmaceitiski
preparāti, gumijas un
plastmasas izstrādājumi

Naftas un ķīmiskie produkti, farmaceitiski preparāti, gumijas
un plastmasas izstrādājumi KOPĀ

19., 20., 21. un 22. nodaļa

Kokss un naftas pārstrādes produkti 19. nodaļa

Ķīmiskās vielas un ķīmiskie produkti 20. nodaļa

Gumijas un plastmasas izstrādājumi 22. nodaļa

Metālu un mašīnbūves izstrādājumi KOPĀ 24., 25., 26. un 28. nodaļa

Pamatmetāli un gatavi metālizstrādājumi 24. un 25. nodaļa

Datori, elektroniskās un
optiskās ierīces

Datori, elektroniskās un optiskās ierīces 26. nodaļa

Citur neklasificētas mašīnas un iekārtas 28. nodaļa

Automobiļi un citi trans-
portlīdzekļi

Automobiļi un citi transportlīdzekļi KOPĀ 29. un 30. nodaļa

Automobiļi, piekabes un puspiekabes 29. nodaļa

Citi transportlīdzekļi 30. nodaļa

Cita veida ražošana KOPĀ 15., 23., 27., 31., 32. un
33. nodaļa

ELEKTROENERĢIJA,
GĀZES APGĀDE,
SILTUMAPGĀDE UN
GAISA KONDICIONĒ-
ŠANA

ELEKTROENERĢIJA, GĀZES APGĀDE, SILTUMAP-
GĀDE UN GAISA KONDICIONĒŠANA

D sadaļa

ŪDENS APGĀDE;
NOTEKŪDEŅU,
ATKRITUMU APSAIM-
NIEKOŠANA UN
SANĀCIJA

ŪDENS APGĀDE; NOTEKŪDEŅU, ATKRITUMU
APSAIMNIEKOŠANA UN SANĀCIJA

E sadaļa

Ūdens savākšana, attīrīšana un apgāde 36. nodaļa

Notekūdeņu, atkritumu apsaimniekošana un sanācija 37., 38., 39. nodaļa

BŪVNIECĪBA BŪVNIECĪBA F sadaļa

PAKALPOJUMI KOPĀ PAKALPOJUMI KOPĀ G, H, I, J, K, L, M, N, P,
Q, R, S sadaļa

VAIRUMTIRDZNIE-
CĪBA UN MAZUM-
TIRDZNIECĪBA; AUTO-
MOBIĻU UN MOTO-
CIKLU REMONTS

VAIRUMTIRDZNIECĪBA UN MAZUMTIRDZNIECĪBA;
AUTOMOBIĻU UN MOTOCIKLU REMONTS

G sadaļa

Automobiļu un motociklu vairumtirdzniecība, mazumtirdznie-
cība un remonts

45. nodaļa

Vairumtirdzniecība, izņemot automobiļus un motociklus 46. nodaļa

Mazumtirdzniecība, izņemot automobiļus un motociklus 47. nodaļa
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1. līmenis 2. līmenis NACE 2. red.

TRANSPORTS
UN UZGLABĀŠANA

TRANSPORTS UN UZGLABĀŠANA H sadaļa

Transports un uzglabāšana KOPĀ 49., 50., 51. un 52. nodaļa

Sauszemes transports un cauruļvadu transports 49. nodaļa

Ūdens transports 50. nodaļa

Gaisa transports 51. nodaļa

Uzglabāšanas un transporta palīgdarbības 52. nodaļa

Pasta un kurjeru darbība 53. nodaļa

IZMITINĀŠANA UN
ĒDINĀŠANAS PAKAL-
POJUMI

IZMITINĀŠANA UN ĒDINĀŠANAS PAKALPOJUMI I sadaļa

INFORMĀCIJA UN
KOMUNIKĀCIJA

INFORMĀCIJA UN KOMUNIKĀCIJA J sadaļa

Kinofilmu, video filmu un televīzijas programmu producēšana
un citas izklaides darbības

59. un 60. nodaļa

Telekomunikācija 61. nodaļa

Citas informācijas un komunikācijas darbības 58., 62. un 63. nodaļa

FINANŠU UN APDRO-
ŠINĀŠANAS
DARBĪBAS

FINANŠU UN APDROŠINĀŠANAS DARBĪBAS K sadaļa

Finanšu starpniecība, izņemot apdrošināšanu un pensiju
uzkrāšanu

64. nodaļa

— Holdingkompāniju darbības 64.2. grupa

Apdrošināšana, pārapdrošināšana un pensiju uzkrāšana,
izņemot obligāto sociālo apdrošināšanu

65. nodaļa

Citas finanšu darbības 66. nodaļa

OPERĀCIJAS AR NEKUSTAMO ĪPAŠUMU L sadaļa

PROFESIONĀLIE,
ZINĀTNISKIE UN
TEHNISKIE PAKALPO-
JUMI

PROFESIONĀLIE, ZINĀTNISKIE UN TEHNISKIE
PAKALPOJUMI

M sadaļa

Juridiskie un grāmatvedības pakalpojumi 69. nodaļa

— Juridiskie pakalpojumi 69.1. grupa

— Uzskaites, grāmatvedības, audita un revīzijas pakalpojumi;
konsultēšana nodokļu jautājumos

69.2. grupa

Centrālo biroju darbība; konsultēšana komercdarbībā un
vadībzinībās

70. nodaļa

— Centrālo biroju darbība 70.1. grupa

— Konsultēšana vadībzinībās 70.2. grupa

Arhitektūras un inženiertehniskie pakalpojumi; tehniskā
pārbaude un analīze

71. nodaļa

Zinātniskā pētniecība un
attīstība

Zinātniskā pētniecība un attīstība 72. nodaļa

Reklāmas un tirgus izpētes pakalpojumi 73. nodaļa

— Reklāmas pakalpojumi 73.1. grupa

— Tirgus un sabiedriskās domas izpēte 73.2. grupa

Citi profesionālie, zinātniskie un tehniskie pakalpojumi, vete-
rinārie pakalpojumi

74. un 75. nodaļa

ADMINISTRATĪVO UN APKALPOJOŠO DIENESTU
DARBĪBA

N sadaļa

Iznomāšana un ekspluatācijas līzings 77. nodaļa

Citi administratīvo un apkalpojošo dienestu pakalpojumi 78., 79., 80., 81., un 82.
nodaļa

IZGLĪTĪBA P sadaļa

VESELĪBA UN SOCIĀLĀ APRŪPE Q sadaļa
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1. līmenis 2. līmenis NACE 2. red.

MĀKSLA, IZKLAIDE
UN ATPŪTA

MĀKSLA, IZKLAIDE UN ATPŪTA R sadaļa

Radošas, mākslinieciskas un izklaides darbības 90. nodaļa

Bibliotēku, arhīvu, muzeju un citu kultūras iestāžu darbība 91. nodaļa

Sports un atpūta; azartspēles un derības 92. un 93. nodaļa

CITI PAKALPOJUMI S sadaļa

Sabiedrisko, politisko un citu organizāciju darbība 94. nodaļa

Datoru, personisko lietu un mājsaimniecības priekšmetu
remonts, citas pakalpojumu darbības

95. un 96. nodaļa

Nav piešķirts
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Darbības dalījuma 3. līmenis iekšējā statistikā par ārvalstu saistītiem uzņēmumiem

3. līmenis (NACE 2. red.)

Nosaukums Nepieciešamais detalizācijas līmenis

Uzņēmējdarbības nozares B līdz N sadaļa, izņemot K sadaļu

IEGUVES RŪPNIECĪBA UN
KARJERU IZSTRĀDE

B sadaļa

APSTRĀDES RŪPNIECĪBA C sadaļa

Visas nodaļas no 10. līdz 33. nodaļai

ELEKTROENERĢIJA, GĀZES
APGĀDE, SILTUMAPGĀDE UN
GAISA KONDICIONĒŠANA

D sadaļa

35. nodaļa

ŪDENS APGĀDE; NOTEKŪDEŅU,
ATKRITUMU APSAIMNIEKOŠANA
UN SANĀCIJA

E sadaļa

Visas nodaļas no 36. līdz 39. nodaļai

BŪVNIECĪBA F sadaļa

Visas nodaļas no 41. līdz 43. nodaļai

Visas grupas – 41.1. un 41.2. grupa, no 42.1. līdz 42.9
grupai, no 43.1. līdz 43.9. grupai

VAIRUMTIRDZNIECĪBA UN
MAZUMTIRDZNIECĪBA; AUTO-
MOBIĻU UN MOTOCIKLU
REMONTS

G sadaļa

Visas nodaļas no 45. līdz 47. nodaļai

Visas grupas no 45.1. līdz 45.2. grupai, no 46.1. līdz
46.9. grupai, no 47.1. līdz 47.9. grupai

TRANSPORTS UN UZGLABĀŠANA H sadaļa

Visas nodaļas no 49. līdz 53. nodaļai

No 49.1. līdz 49.5. grupai

IZMITINĀŠANA UN ĒDINĀŠANAS
AKALPOJUMI

I sadaļa

Visas nodaļas no 55. līdz 56. nodaļai

Visas grupas no 55.1. līdz 55.9. grupai, no 56.1. līdz
56.3. grupai

INFORMĀCIJA UN KOMUNIKĀ-
CIJA

J sadaļa

Visas nodaļas no 58. līdz 63. nodaļai

58.1., 58.2., 63.1. un 63.9. grupa

FINANŠU UN APDROŠINĀŠANAS
DARBĪBAS

K sadaļa

Visas nodaļas no 64. līdz 66. nodaļai

OPERĀCIJAS AR NEKUSTAMO
ĪPAŠUMU

L sadaļa

68. nodaļa

PROFESIONĀLIE, ZINĀTNISKIE
UN TEHNISKIE PAKALPOJUMI

M sadaļa

Visas nodaļas no 69. līdz 75. nodaļai

ADMINISTRATĪVO UN APKALPO-
JOŠO DIENESTU DARBĪBA

N sadaļa

Visas nodaļas no 77. līdz 82. nodaļai

77.1. līdz 77.4. grupa
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